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Chapter I1.—The true doctrine respecting God and Christ.
For Moses, the faithful servant of God, when he said, “The Lord thy
God is one Lord,”"**#®  Deut. vi. 4; Mark xii. 29. [&land thus proclaimed
that there was only one God, did yet forthwith confess also our Lord when

he said, “The Lord rained upon Sodom and Gomorrah fire and brimstone
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from the Lord.”"**'*"®  Gen. xix. 24.[&|And again, “And God"******® The
MS. has “Lord.” [@Isaid, Let Us make man after our image: and so God made
man, after the image of God made He him.”******  Gen. i. 26, 27.@]And

118221222 ~van -y, 1. Gen. ix. 6.

further “In the image of God made He man.
@ !And that [the Son of God] was to be made man [Moses shows when] he
says, “A prophet shall the Lord raise up unto you of your brethren, like unto

me. 1?2122 Deut. xviii. 15; Acts iii. 22, Acts vii. 37.
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Presently, therefore, Moses prophetically, giving place to the perfect
Instructor the Word, predicts both the name and the office of Instructor, and
committing to the people the commands of obedience, sets before them the

Instructor.

“A prophet,” says he, “like Me shall God raise up to you of your brethren,”
pointing out Jesus the Son of God, by an allusion to Jesus the son of Nun;
for the name of Jesus predicted in the law was a shadow of Christ. He adds,

therefore, consulting the advantage of the people, “Him shall ye
hear;”* %4104 [SEBPAITIEE . [2land, “The man who will not hear that

9911651165

Prophet, Deut. xviii. 19. € him He threatens.


javascript:toggle('fnf_v.xv.ii-p2.3');
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Gen.19.html#Gen.19.24
javascript:toggle('fnf_v.xv.ii-p3.2');
javascript:toggle('fnf_v.xv.ii-p4.2');
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Gen.1.html#Gen.1.26
javascript:toggle('fnf_v.xv.ii-p5.2');
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Gen.5.html#Gen.5.1
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Gen.9.html#Gen.9.6
javascript:toggle('fnf_v.xv.ii-p6.3');
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Deut.18.html#Deut.18.15
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Acts.3.html#Acts.3.22
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Acts.7.html#Acts.7.37
javascript:toggle('fnf_vi.iii.i.vii-p34.2');
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Deut.18.html#Deut.18.15
javascript:toggle('fnf_vi.iii.i.vii-p35.2');
http://www.ccel.org/ccel/bible/asv.Deut.18.html#Deut.18.19

)yl g ) ey a5 A il g i e o gl g by el
g s G pda oS5 A e a0l diin  Tie JB 0 agalel paall pua g g acllall yal sl
il s | el Y S Al a8 8 S el AL 2 b () s (s Bl

JaSs

But gnostic perfection in the case of the legal man is the acceptance of the
Gospel, that he that is after the law may be perfect. For so he, who was after
the law, Moses, foretold that it was necessary to hear in order that we might,
according to the apostle, receive Christ, the fulness of the law.??**"  [BEI#
NI Rom. x. 4. [21But now in the Gospel the Gnostic attains
proficiency not only by making use of the law as a step, but by
understanding and comprehending it, as the Lord who gave the Covenants
delivered it to the apostles. And if he conduct himself rightly (as assuredly it
Is impossible to attain knowledge (gnosis) by bad conduct); and if, further,
having made an eminently right confession, he become a martyr out of love,
obtaining considerable renown as among men; not even thus will he be

called perfect in the flesh beforehand
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any more than you have favoured us with a revelation about your own prior
existence? “Hear ye Him,” therefore, whom from the beginning (the
Creator) had declared entitled to be heard in the name of a prophet, since it

was as a prophet that He had to be regarded by the people. “A prophet,” says
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Moses, “shall the Lord your God raise up unto you, of your sons the voice of

43534353

His Son” (that is, of course, after a carnal descent Censum: Some

read sensum, “sense.” [2]); “unto Him shall ye hearken, as unto me.”********
BLEIVAYIINE. | € “Every one who will not hearken unto Him, his

|43554355

sou Anima: life. |€shall be cut off from amongst his

9943564356

people. Deut. xviii. 19. 1€/ So also Isaiah: “Who is there among
you that feareth God? Let him hear the voice of His Son.This voice the

Father was going Himself.
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And to this is subjoined the promise: “A prophet shall the LorD thy God
raise up unto thee from among thy brethren.”*®%%  Cf. DENRALIEL. (2
Since, therefore, the heathen employ modes of divination either by oracles or
by omens, or by birds, or by ventriloquists, or by those who profess the art
of sacrifice, or by Chaldean genealogists—all which practices were
forbidden to the Jews—this people, if they had no means of attaining a
knowledge of futurity, being led by the passion common to humanity of
ascertaining the future would have despised their own prophets, as not

having in them any particle of divinity;

Js Layl
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but as for thee, the LORD thy God has not suffered thee to do so.”*%%%°

Cf. Deut. xviii. 14, cf. 12. 12/ And he adds: “A prophet shall the LORD your
God raise up unto you from among your brethren.”*®"*%"  Cf,
.12/ On one occasion, moreover, God, wishing by means of an augur to

turn away (His people) from the practice of divination,
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and He shall be the expectation of the nations.”******  Gen. xlix. 10. [@]He
Is spoken of by Moses when he says: “Provide another whom thou mayest
send.”®>°%>  Ex_ jv. 13.[&He is again spoken of by the same, when he
testifies, saying: “A Prophet will God raise up to you from your brethren;
listen to Him as if to Me.”*%%°%¢  [pRBPAIIE. [2 It is He, too, that he
speaks of when he says: “Ye shall see your life hanging in doubt night and

day, and ye shall not believe Him
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he indicated who He was, and whence He was to come. For he said: “The
Lord God will raise up unto you a Prophet from among your brethren, like

unto me: unto Him hearken ye.”"****®  Deut. xviii. 15. (@
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and spake of Him to all that looked for redemption in Jerusalem, even as the
things that were spoken of both have been appositely and excellently
recorded, and quite in harmony with the sacred festival. For it was fitting
and necessary that the old man who knew so accurately that decree of the
law, in which it is said: Hear Him, and every soul that will not hearken unto

Him shall be cut off from His people,®*®%°°  Deut. xviii. 15-19.
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Still further He said, ‘I am he concerning whom Moses prophesied, saying,
A Prophet shall the Lord our God raise unto you of your brethren, like unto
me: Him hear in all things; and whosoever will not hear that Prophet shall
die.”'%'"  Deut. xviii. 15-19; Acts iii. 22; vii. 37.
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And, as many prophets had appeared in Israel, and one in particular was
looked for according to the prophecy of Moses, who said, ®***** I8
. @ “A prophet shall the Lord your God raise up to you of your
brethren, like unto me, him shall ye hear; and it shall come to pass that every
soul that shall not hear that prophet shall be destroyed from among the

people,” they, therefore, ask a third question, not whether he is a prophet,
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but whether he is the prophet. Now, they did not apply this [l iname to the

Christ, but supposed the prophet to be a second figure beside the Christ. But
John, on the contrary, who knew that He whose forerunner he was was both
the Christ and the prophet thus foretold, answered “No;” whereas, if they
had asked if he was a prophet, he would have answered “Yes;”*®*****  John

I. 25. 12 for he was not unconscious that he was a prophet.
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And yet Moses had said, “A Prophet shall the Lord raise up unto you: and
the rest also told of this (Christ) that He would come: and the prophet again
said, “What house will ye build Me?” and again, “Did ye offer to Me slain
beasts and sacrifices” those “forty years?” (RN MAULINE.)

How, in what way has it so taught? Moses says, speaking of Christ, “The
Lord God will raise up unto thee a Prophet from the midst of thee of thy
brethren, like unto me; unto Him shall ye hearken.” ([BIV#AIIANES.)

Yet surely he was a prophet. Wherefore then doth he deny it? Because again
he looks to the intention of his questioners. For they expected that some
especial prophet should come, because Moses said, “The Lord thy God will
raise up unto thee a Prophet of thy brethren like unto me, unto Him shall ye
harken.” (N IALIIEE.) Now this was Christ.
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God with us®**"***" Is. vii. 14; Matt. i. 23. (21" and that, ‘A prophet shall

21482148

the Lord your God raise up to you Deut. xviii. 15. €], is spoken of

one of the Prophets; and who, as to the words,

S a3l il e IS5 el ol el o i JlE 5 Line

S 385 G s g 21 Gupadl

Moses then, the prophet, saith, A Prophet shall the Lord your God raise up

unto you of your brethren, like unto me'***® (DY MR AL T ANe CAIEL-

Z: but let that “like unto me” be reserved awhile to be examined in its

14191419

proper place e€etalouevov , a clear instance of the Gerundive, or

quasi-Future, sense of the Present Participle, common in Cyril. “This
intention is not fulfilled in the sequel of these Lectures” (R.W.C.). (€
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like unto me; the Targum of Jonathan adds,"in the Holy
Spirit;"'which he received without measure, and in respect of which
was superior to Moses, or any of the prophets: he was like to Moses in
the faithful discharge of his office, in his familiar converse with God,
in the miracles which he wrought; as well as in his being a Mediator,
and the Redeemer of his people, as Moses was a mediator between

God and the people of Israel, and the deliverer of them out of Egypt;


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=53&chapter=5&q=%D9%85%D9%88%D8%B3%D9%8A
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=52&chapter=24&q=%D9%85%D9%88%D8%B3%D9%8A

and it is a saying of the Jews (p) themselves,"as was the first

redeemer, so is the second:"

43S

Like unto me - Viz., a prophet, a legislator, a king, a mediator, and
the head or chief of the people of God. This was the very person of
whom Moses was the type, and who should accomplish all the great
purposes of the Divine Being. Such a prophet as had never before
appeared, and who should have no equal till the consummation of the

world.

This prophet is the Lord Jesus, who was in the bosom of the Father,
and who came to declare him to mankind. Every word spoken by him
is a living infallible oracle from God himself; and must be received
and obeyed as such, on pain of the eternal displeasure of the

Almighty. See Deu 18:19, and Act 3:22, Act 3:23; and see the

conclusion of this chapter, Deu 18:22 (note).

SR

(1.) What it is that is here promised concerning Christ. What God
promised Moses at Mount Sinai (which he relates,
Deu 18:18), he promised the people (Deu 18:15) in God's
name. [1.] That there should come a prophet, great above all
the prophets, by whom God would make known himself and

his will to the children of men more fully and clearly than



ever he had done before. He is the light of the world, as
prophecy was of the Jewish church, Joh 8:12.
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